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If you ally compulsion such a referred globish and the empire w ajnr books that will come up with the money for you worth, acquire the unconditionally best seller from us currently from several preferred authors. If you desire to funny books, lots of novels, tale, jokes, and more fictions collections are along with launched, from best seller to one of the most current released.
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America's cultural supremacy affects British gestures, celebrations and way of life, and how every paragraph and conversation includes words the British no longer even think of as Americanisms. Part battle cry, part love song, part elegy, this
book celebrates the strange, the banal, the precious and the endangered parts of our uncommon common language.
Globish: How English Became the World's Language-Robert McCrum 2011-05-09 Discusses how Anglo-American has become the language of the world, and describes the changes that English has brought to far-away cultures in distant
places.

Ideology and Hegemony of English Foreign Language Textbooks-Ömer Gökhan Ulum 2020-01-27 This volume investigates ideological and hegemonic practices in globally and locally written English as a Foreign Language (EFL) textbooks,
and explores whether these textbooks reflect the values, beliefs and norms of the native-speaker society by examining their ideological components and the hegemonic practices by means of which the source society or state seeks to influence
learners of the language. It also attempts to clarify EFL teachers’ and students’ views on the underlying ideology and hegemonic practices in globally and locally written EFL textbooks. Studies on the relationship between ideology, hegemony
and textbooks in applied linguistics have become more prevalent in recent decades, as the emergence of critical theory, critical pedagogy, and critical thinking skills from the 1920s onwards has led scholars to adopt a more critical perspective
towards EFL textbooks, especially with regard to elements of ideology and hegemony. These two terms encompass a plethora of components, ranging from nationalism to religion. At the same time, the importance of metanarratives originating
from the tenets of modernism has declined from the 1960s onwards, the assumption being that the world has entered a new age called postmodernism and post-structuralism that emphasizes the role of individuals and rejects efforts to reinforce
post-colonialism, the effects of which can be seen in EFL textbooks. Accordingly, taking the elements of ideology and hegemony into account remains a vital aspect in the analysis of EFL textbooks.

Globish the World Over-Jean-Paul Nerriere 2009 "I must congratulate you on GLOBISH THE WORLD OVER. It's a pioneering text of great importance, full of enthralling insights for native and non-native English users alike." -- Robert
McCrum, author, The Story of English and Literary Editor, London Observer. Globish, as a concept, takes to task the world hegemony of arrogant English-speakers. Hence the landmark book Don't Speak English - Parlez Globish became a bestseller in French, and other languages, but it never appeared in English. GLOBISH THE WORLD OVER is the first book written in Globish-English. Non-native English speakers from non-Anglophone countries use English better between
themselves than with any native English speaker. Globish codifies their very efficient "similar limitations." The word Globish may strike English-speakers as an "odd" way to rename their English. However billions of speakers in Brazil, Russia,
India and China will be the new "owners" of what the world is now calling Globish. The implications are far-reaching. GLOBISH THE WORLD OVER discusses this phenomenon, and demonstrates that Globish - as a deliberate and sufficient
subset of English for international communication - is limited more by a person's communication ability than by mere words.

English in the World-Rani Rubdy 2006-03-25 English today is a truly global language which plays an important role in international communication, trade, diplomacy, sport, science, technology and culture. One of the consequences of the
global predominance of English is that non-native speakers of E

English as a Global Language-David Crystal 2012-03-29 David Crystal's classic English as a Global Language considers the history, present status and future of the English language, focusing on its role as the leading international language.
English has been deemed the most 'successful' language ever, with 1500 million speakers internationally, presenting a difficult task to those who wish to investigate it in its entirety. However, Crystal explores the subject in a measured but
engaging way, always backing up observations with facts and figures. Written in a detailed and fascinating manner, this is a book written by an expert both for specialists in the subject and for general readers interested in the English language.

Gilgamesh-Michael Schmidt 2021-04-13 Reflections on a lost poem and its rediscovery by contemporary poets Gilgamesh is the most ancient long poem known to exist. It is also the newest classic in the canon of world literature. Lost for
centuries to the sands of the Middle East but found again in the 1850s, it is a story of monsters, gods, and cataclysms, and of intimate friendship and love. Acclaimed literary historian Michael Schmidt provides a unique meditation on the
rediscovery of Gilgamesh, showing how part of its special fascination is its captivating otherness. He reflects on the work of leading poets such as Charles Olson, Louis Zukofsky, and Yusef Komunyakaa, whose own encounters with the poem are
revelatory, and he reads its many translations and editions to bring it vividly to life for today's readers.

The Fall of Language in the Age of English-Minae Mizumura 2015-01-06 Winner of the Kobayashi Hideo Award, The Fall of Language in the Age of English lays bare the struggle to retain the brilliance of one's own language in this period of
English-language dominance. Born in Tokyo but raised and educated in the United States, Minae Mizumura acknowledges the value of a universal language in the pursuit of knowledge yet also embraces the different ways of understanding
offered by multiple tongues. She warns against losing this precious diversity. Universal languages have always played a pivotal role in advancing human societies, Mizumura shows, but in the globalized world of the Internet, English is fast
becoming the sole common language of humanity. The process is unstoppable, and striving for total language equality is delusional—and yet, particular kinds of knowledge can be gained only through writings in specific languages. Mizumura
calls these writings "texts" and their ultimate form "literature." Only through literature and, more fundamentally, through the diverse languages that give birth to a variety of literatures, can we nurture and enrich humanity. Incorporating her
own experiences as a writer and a lover of language and embedding a parallel history of Japanese, Mizumura offers an intimate look at the phenomena of individual and national expression.

The Search for Europe- 2016-03-10 The eighth volume in the annual series sponsored by BBVA as part of its OpenMind initiative devoted to disseminating knowledge on key issues of our time, The Search for Europe analyses the present and
future of the old continent and its integration project, which is certainly the most ambitious political and economic integration project ever attempted in history, and a benchmark for similar processes in other regions.

English as a Lingua Franca: Perspectives and Prospects-Marie-Luise Pitzl 2016-07-11 This edited volume addresses perspectives and prospects of English as a lingua franca (ELF) in connection with other areas of linguistics. It is the first
volume that brings together ELF scholars and experts from a wide range of areas in linguistics (such as corpus linguistics, sociolinguistics, historical linguistics, language pedagogy, language policy, intercultural communication) in order to
explore how ELF relates to these fields.

Anglo-America and its Discontents-Peter J. Katzenstein 2012-03-15 Anglo-America is a clearly identifiable part of what is commonly referred to as the West. The West exists, this book argues, in the form of multiple traditions that have
currency in America, Europe, the Americas, and a few outposts in the Southern hemisphere. Led by the British Empire until the beginning and by the United States since the middle of the twentieth century, Anglo-America has been at the very
centre of world politics. Bridging the European and the American West, Anglo-America is distinctive, not unique. These multiple Wests coexist with each other and with other civilizations, as parts of one global civilization containing multiple
modernities. And like all other civilizations, Anglo-America is marked by multiple traditions and internal pluralism. Once deeply held notions and practices of imperial rule and racial hierarchy now take the form of hegemony or multilateralism
and politically contested versions of multiculturalism. At its core Anglo-America is fluid, not fixed. The analytical perspectives of this book are laid out in Katzenstein’s opening and concluding chapters. They are explored in seven outstanding
case studies, written by widely known authors, which combine historical and contemporary perspectives. Featuring an exceptional line-up and representing a diversity of theoretical views within one integrative perspective, this work will be of
interest to all scholars and students of international relations, sociology and political science.

How English Became the Global Language-D. Northrup 2013-03-20 In this book, the first written about the globalization of the English language by a professional historian, the exploration of English's global ascendancy receives its proper
historical due. This brief, accessible volume breaks new ground in its organization, emphasis on causation, and conclusions.

Power Ballads-Will Boast 2011-09-16 Real musicians don’t sign autographs, date models, or fly in private jets. They spend their lives in practice rooms and basement clubs or toiling in the obscurity of coffee-shop gigs, casino jobs, and the
European festival circuit. The ten linked stories in Power Ballads are devoted to this unheard virtuoso: the working musician. From the wings of sold-out arenas to hip-hop studios to polka bars, these stories are born out of a nocturnal world
where music is often simply work, but also where it can, in rare moments, become a source of grace and transcendence, speaking about the things we never seem to say to each other. A skilled but snobby jazz drummer joins a costumed heavy
metal band to pay his rent. A country singer tries to turn her brutal past into a successful career. A vengeful rock critic reenters the life of an emerging singer-songwriter, bent on wreaking havoc. The characters in Power Ballads—aging headbangers, jobbers, techno DJs, groupies, and the occasional rock star (and those who have to live with them)—need music to survive, yet find themselves lost when the last note is played, the lights go up, and it’s time to return to regular life. By
turns melancholy and hilarious, Power Ballads is not only a deeply felt look at the lives of musicians but also an exploration of the secret music that plays inside us all.

Global Business-Mike W. Peng 2016-01-01 Discover success in global business today with the most strategic approach to international business topics and unique coverage not found in other books. GLOBAL BUSINESS, 4th Edition, is the first
global business book that answers the big question, What determines the success and failure of firms around the globe? Globally renowned scholar and author Mike Peng integrates both an institution-based view and resource-based view
throughout every chapter, bringing an unparalleled continuity and strategic approach to the learning process. The book combines an inviting, conversational style with the latest research and examples that reflect the most recent global
developments. A wealth of business cases from Mike Peng and other respected international experts delve into how companies throughout the world have expanded globally. All-new video cases that cover every chapter's opening case and
closing case, world maps that connect geography and culture to business decisions, and unique global debate sections that draw you into cutting-edge international discussions help you learn to think independently and view business challenges
from a truly global perspective. With GLOBAL BUSINESS, 4th Edition, you view business through the eyes of a true world citizen and gain the understanding you need to become an effective manager within today's global business landscape.
Important Notice: Media content referenced within the product description or the product text may not be available in the ebook version.

Translation and the Making of Modern Russian Literature-Brian James Baer 2015-11-19 Brian James Baer explores the central role played by translation in the construction of modern Russian identity from the early eighteenth century to
today. Russia's status as a multi-lingual empire with a polyglot elite made translation into a fact of life for many Russians, and following Peter I's policy of forced Westernization, translation became a widely discussed and highly visible practice.
Russia's accumulation of Western cultural capital through translation, however, occurred at a time when the Romantic obsession with originality was marginalizing translation as mere imitation. Moreover, while translation was heavily promoted
as service to the nation and the empire, it was also viewed as an avenue for the dissemination of dangerous "foreign" ideas, and in fact became a defining practice of Russia's oppositional intelligentsia. Translation and the Making of Modern
Russian Literature offers a re-reading of seminal works of the Russian literary canon through the lens of contemporary translation studies, revealing translation to be a highly ambivalent site for Romantic nation-building. The awareness on the
part of Russian writers that their literature, and by extension, their cultural identity, was "born in translation" produced a sustained critique of Romantic authorship and national identity that would become a defining theme of modern Russian
literature.

Linguistic Imperialism-Robert Phillipson 1992 This study explores the contemporary phenomenon of English as an international language, and sets out to analyze how and why the language has become so dominant. It examines the historical
spread of the language, the role it plays in Third World countries, and the ideologies it transmits.

The Educator's Guide to Linguistics-Tatiana Gordon 2012-12-01 This book provides an accessible and readerfriendly overview of linguistic research. The meaning of complex linguistic concepts is illuminated with the help of engaging stories,
analogies, and graphics. The book brings theoretical discussion to life by citing familiar bits of language such as names of popular business establishments, recognizable song lyrics, and famous adages. These examples taken from daytoday life
ultimately help students recognize the language in their own environment as worthy of observation and analysis. Above all, the book is meant to help future teachers in the classroom. It is this goal that largely determines its scope. The text
provides an overview of those studies that have relevance to classroom practice. For instance, the chapter on neurolinguistics covers research into the gestures that accompany speech, and the chapter on semantics places special emphasis on
discussing the role of conceptual metaphors in cognition. Each of the book’s eleven chapters concludes with a section entitled “Implications for Instruction.” These sections engage the reader in exploring the practical significance of linguistic
research.

French Cultural Policy Debates-Jeremy Ahearne 2018-10-24 Since the foundation in 1959 of the Ministry of Culture, cultural policy in France has enjoyed a profile unparalleled in any other country. French Cultural Policy Debates: A Reader
makes available the key contributions to a debate which has not only focused on the precise modes of political intervention in cultural production, but has also provided a forum for the discussion of much wider social and political issues.

Pronunciation in EFL Instruction-Jolanta Szpyra 2014-11-01 In view of recent debates on the global spread of English and its international lingua franca role, what pronunciation models are appropriate for millions of EFL learners? Which
aspects of English phonetics should be taught to foreign students and which can be neglected with little loss in communication? How can English pronunciation be taught in an interesting and effective way which is both learner- and teacherfriendly, in accordance with the latest scholarly and technological achievements? This research-based book addresses these and many other fundamental issues that are currently at the centre of pronunciation research. It offers a wealth of new
theoretical ideas and practical solutions to various phonodidactic problems that arise in EFL contexts, approaching pronunciation instruction from global and local perspectives and supporting its theoretical claims with extensive empirical
evidence. It will be of interest to EFL teachers and teacher trainers, pronunciation specialists and students of applied linguistics.

New World, Inc.-John Butman 2018-03-20 Three generations of English merchant adventurers-not the Pilgrims, as we have so long believed-were the earliest founders of America. Profit-not piety-was their primary motive. Some seventy years
before the Mayflower sailed, a small group of English merchants formed "The Mysterie, Company, and Fellowship of Merchant Adventurers for the Discovery of Regions, Dominions, Islands, and Places Unknown," the world's first joint-stock
company. Back then, in the mid-sixteenth century, England was a small and relatively insignificant kingdom on the periphery of Europe, and it had begun to face a daunting array of social, commercial, and political problems. Struggling with a
single export-woolen cloth-the merchants were forced to seek new markets and trading partners, especially as political discord followed the straitened circumstances in which so many English people found themselves. At first they headed east,
and dreamed of Cathay-China, with its silks and exotic luxuries. Eventually, they turned west, and so began a new chapter in world history. The work of reaching the New World required the very latest in navigational science as well as an
extraordinary appetite for risk. As this absorbing account shows, innovation and risk-taking were at the heart of the settlement of America, as was the profit motive. Trade and business drove English interest in America, and determined what
happened once their ships reached the New World. The result of extensive archival work and a bold interpretation of the historical record, New World, Inc. draws a portrait of life in London, on the Atlantic, and across the New World that offers
a fresh analysis of the founding of American history. In the tradition of the best works of history that make us reconsider the past and better understand the present, Butman and Targett examine the enterprising spirit that inspired European
settlement of America and established a national culture of entrepreneurship and innovation that continues to this day.

Deterritorializing Language, Teaching, Learning, and Research- 2019-12-16 Drawing on the conceptual repertoire of French philosophers Gilles Deleuze and Félix Guattari, new lines of thoughts are generated in this book on how research
and educative practices can be transformed to reimagine second language teaching, learning, and research.

Beyond Methods-B. Kumaravadivelu 2003-01-01 Publisher's description: In this original book, B. Kumaravadivelu presents a macrostrategic framework designed to help both beginning and experienced teachers develop a systematic, coherent,
and personal theory of practice. His book provides the tools a teacher needs in order to self-observe, self-analyze, and self-evaluate his or her own teaching acts. The framework consists of ten macrostrategies based on current theoretical,
empirical, and experiential knowledge of second language and foreign language teaching. These strategies enable teachers to evaluate classroom practices and to generate techniques and activities for realizing teaching goals. With checklists,
surveys, projects, and reflective tasks to encourage critical thinking, the book is both practical and accessible. Teachers and future teachers, researchers, and teacher educators will find the volume indispensable.

Is That a Fish in Your Ear?-David Bellos 2011-10-11 A New York Times Notable Book for 2011 One of The Economist's 2011 Books of the Year People speak different languages, and always have. The Ancient Greeks took no notice of anything
unless it was said in Greek; the Romans made everyone speak Latin; and in India, people learned their neighbors' languages—as did many ordinary Europeans in times past (Christopher Columbus knew Italian, Portuguese, and Castilian Spanish
as well as the classical languages). But today, we all use translation to cope with the diversity of languages. Without translation there would be no world news, not much of a reading list in any subject at college, no repair manuals for cars or
planes; we wouldn't even be able to put together flat-pack furniture. Is That a Fish in Your Ear? ranges across the whole of human experience, from foreign films to philosophy, to show why translation is at the heart of what we do and who we
are. Among many other things, David Bellos asks: What's the difference between translating unprepared natural speech and translating Madame Bovary? How do you translate a joke? What's the difference between a native tongue and a learned
one? Can you translate between any pair of languages, or only between some? What really goes on when world leaders speak at the UN? Can machines ever replace human translators, and if not, why? But the biggest question Bellos asks is this:
How do we ever really know that we've understood what anybody else says—in our own language or in another? Surprising, witty, and written with great joie de vivre, this book is all about how we comprehend other people and shows us how,
ultimately, translation is another name for the human condition.

Unintended Language Planning in a Globalising World-Catherine CHUA Siew Kheng 2018-03-31 The volume covers both intended and unintended outcomes of language planning. It introduces the different levels of players involved in
process, highlights the importance of aligning both macro to micro planning. Shows the complexity of language pla

Translation as Communication across Languages and Cultures-Juliane House 2015-10-30 In this interdisciplinary book, Juliane House breaks new ground by situating translation within Applied Linguistics. In thirteen chapters, she
examines translation as a means of communication across different languages and cultures, provides a critical overview of different approaches to translation, of the link between culture and translation, and between views of context and text in
translation. Featuring an account of translation from a linguistic-cognitive perspective, House covers problematic issues such as the existence of universals of translation, cases of untranslatability and ways and means of assessing the quality of
a translation. Recent methodological and research avenues such as the role of corpora in translation and the effects of globalization processes on translation are presented in a neutral, non-biased manner. The book concludes with a thorough,
historical account of the role of translation in foreign language learning and teaching and a discussion of new challenges and problems of the professional practice of translation in our world today. Written by a highly experienced teacher and
researcher in the field, Translation as Communication across Languages and Cultures is an essential resource for students and researchers of Translation Studies, Applied Linguistics and Communication Studies.

Negotiating Reconciliation in Peacemaking-Valerie Rosoux 2017-11-01 This book offers a unique approach to reconciliation as a matter for negotiation, bringing together two bodies of theory in order to offer insights into resolving conflicts
and achieving lasting peace. It argues that reconciliation should not be simply accepted as an ‘agreed-upon norm’ within peacemaking processes, but should receive serious attention from belligerents and peace-brokers seeking to end violent
conflicts through negotiation. The book explores different meanings the term ‘reconciliation’ might hold for parties in conflict - the end of overt hostilities, a transformation in the quality of relations between warring groups, a vehicle of
accountability and punishment of human rights abusers or the means through which they might somehow acquire amnesty, and as a means of atonement and to material reparation. It considers what gives energy to the idea of reconciliation in a
conflict situation—why do belligerents become interested in settling their differences and changing their attitudes to one another? Using a range of case studies and thematic discussion, chapters in this book seek to tackle these tough questions
from a multidisciplinary perspective. Contributions to the book reveal some of the complexities of national and international reconciliation projects, but particularly diverse understandings of reconciliation and how to achieve it. All conflicts
reflect unique dynamics, aspirations and power realities. It is precisely because parties in conflict differ in expectations of reconciliation outcomes that its processes should be negotiated. This book is a valuable resource for both scholars and
practitioners engaged in resolving conflicts and transforming fragmented relations in conflict and post-conflict situations.
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Euro-English-Sandra Mollin 2006

Latest Trends in ELF Research-Alasdair Archibald 2011-08-08 English as a Lingua Franca, or ELF for short, is currently one of the most dynamic topics in the fields of applied and socio-linguistics and English Language Teaching. It has been
a thriving field of research for the last twenty years with a growing number of books and journals dedicated to the subject. The field has also seen the foundation of an annual international ELF conference series, which started in 2008 and
attracts growing numbers year on year. This book has developed out of contributions to the Second International ELF conference held in Southampton (UK) in 2009. The papers in this volume provide new insights into ELF, by presenting and
exploring the implications of some of the latest findings of empirical research in key ELF research areas including business and academic ELF, intercultural communication, language attitudes and ideologies, code-switching, and
accommodation. These papers will have a broad appeal among applied- and socio-linguists, both academics and under/post-graduate students, as well as ELT practitioners around the world. They will also be of interest to language planners
because of the potential of the research to inform English language policies and practices.

The languages of Malta-Albert Gatt The purpose of this volume is to present a snapshot of the state of the art of research on the languages of the Maltese islands, which include spoken Maltese, Maltese English and Maltese Sign Language.
Malta is a tiny, but densely populated country, with over 422,000 inhabitants spread over only 316 square kilometers. It is a bilingual country, with Maltese and English enjoying the status of official languages. Maltese is a descendant of Arabic,
but due to the history of the island, it has borrowed extensively from Sicilian, Italian and English. Furthermore, local dialects still coexist alongside the official standard language. The status of English as a second language dates back to British
colonial rule, and just as in other former British colonies, a characteristic Maltese variety of English has developed. To these languages must be added Maltese Sign Language, which is the language of the Maltese Deaf community. This was
recently recognised as Malta’s third official language by an act of Parliament in 2016. While a volume such as the present one can hardly do justice to all aspects of a diverse and complex linguistic situation, even in a small community like that
of Malta, our aim in editing this book was to shed light on the main strands of research being undertaken in the Maltese linguistic context. Six of the contributions in this book focus on Maltese and explore a broad range of topics including:
historical changes in the Maltese sound system; syllabification strategies; the interaction of prosody and gesture; the constraints regulating /t/-insertion; the productivity of derivational suffixes; and raising phenomena. The study of Maltese
English, especially with the purpose of establishing the defining characteristics of this variety of English, is a relatively new area of research. Three of the papers in this volume deal with Maltese English, which is explored from the different
perspectives of rhythm, the syntax of nominal phrases, and lexical choice. The last contribution discusses the way in which Maltese Sign Language (LSM) has evolved alongside developments in LSM research. In summary, we believe the present
volume has the potential to present a unique snapshot of a complex linguistic situation in a geographically restricted area. Given the nature and range of topics proposed, the volume will likely be of interest to researchers in both theoretical and
comparative linguistics, as well as those working with experimental and corpus-based methodologies. Our hope is that the studies presented here will also serve to pave the way for further research on the languages of Malta, encouraging
researchers to also take new directions, including the exploration of variation and sociolinguistic factors which, while often raised as explanatory constructs in the papers presented here, remain under-researched.

Language and Neoliberalism-Marnie Holborow 2015-02-20 Language and Neoliberalism examines the ways in which neoliberalism, or the ideology of market rule, finds expression in language. In this groundbreaking original study, Holborow
shows at once the misleading character of ideological meaning and the underlying social reality from which that meaning emerges. In universities, it is now the norm to use terms like entrepreneurial and business partnerships. How have these
terms become a core component of education and gained such force? Markets have become, metaphorically, a power in their own right. They now tell governments how to act and warn them against too much public spending. Post-crash, the
capitalist market continues to be crisis-prone, and in that context the neoliberal ideology remains contested. Free of jargon and assuming no specialist knowledge, this book will strike a chord internationally by showing how neoliberal ideology
has, literally, gone global in language. Drawing on Vološinov and Bakhtin, Williams and Gramsci, and introducing concepts from Marxist political economy, Language and Neoliberalism is essential reading for all interested in the intersection of
linguistics/applied linguistics and politics.

World Englishes-Kingsley Bolton 2006
That’s The Way It Crumbles-Matthew Engel 2017-06-08 Are we tired of hearing that fall is a season, sick of being offered fries and told about the latest movie? Yeah. Have we noticed the sly interpolation of Americanisms into our everyday
speech? You betcha. And are we outraged? Hell, yes. But do we do anything? Too much hassle. Until now. In That's The Way It Crumbles Matthew Engel presents a call to arms against the linguistic impoverishment that happens when one
language dominates another. With dismay and wry amusement, he traces the American invasion of our language from the early days of the New World, via the influence of Edison, the dance hall and the talkies, right up to the Apple and
Microsoft-dominated present day, and explores the fate of other languages trying to fend off linguistic takeover bids. It is not the Americans' fault, more the result of their talent for innovation and our own indifference. He explains how
globish-and-the-empire-w-ajnr

Google Me-Barbara Cassin 2017-10-03 “Google is a champion of cultural democracy, but without culture and without democracy.” In this witty and polemical critique the philosopher Barbara Cassin takes aim at Google and our culture of big
data. Enlisting her formidable knowledge of the rhetorical tradition, Cassin demolishes the Google myth of a “good” tech company and its “democracy of clicks,” laying bare the philosophical poverty and political naiveté that underwrites its
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founding slogans: “Organize the world’s information,” and “Don’t be evil.” For Cassin, this conjunction of globalizing knowledge and moral imperative is frighteningly similar to the way American demagogues justify their own universalizing
mission before the world. While sensitive to the possibilities of technology and to Google’s playful appeal, Cassin shows what is lost when a narrow worship of information becomes dogma, such that research comes to mean data mining and
other languages become provincial “flavors” folded into an impoverished Globish, or global English.

Babel-Gaston Dorren 2018-12-04 English is the world language, except that most of the world doesn’t speak it—only one in five people does. Dorren calculates that to speak fluently with half of the world’s 7.4 billion people in their mother
tongues, you would need to know no fewer than twenty languages. He sets out to explore these top twenty world languages, which range from the familiar (French, Spanish) to the surprising (Malay, Javanese, Bengali). Babel whisks the reader
on a delightful journey to every continent of the world, tracing how these world languages rose to greatness while others fell away and showing how speakers today handle the foibles of their mother tongues. Whether showcasing tongue-tying
phonetics or elegant but complicated writing scripts, and mind-bending quirks of grammar, Babel vividly illustrates that mother tongues are like nations: each has its own customs and beliefs that seem as self-evident to those born into it as they
are surprising to the outside world. Among many other things, Babel will teach you why modern Turks can’t read books that are a mere 75 years old, what it means in practice for Russian and English to be relatives, and how Japanese developed
separate “dialects” for men and women. Dorren lets you in on his personal trials and triumphs while studying Vietnamese in Hanoi, debunks ten widespread myths about Chinese characters, and discovers that Swahili became the lingua franca
in a part of the world where people routinely speak three or more languages. Witty, fascinating and utterly compelling, Babel will change the way you look at and listen to the world and how it speaks.

Monolingualism and Linguistic Exhibitionism in Fiction-Anjali Pandey 2016-01-25 How are linguistic wars for global prominence literarily and linguistically inscribed in literature? This book focuses on the increasing presence of cosmetic
multilingualism in prize-winning fiction, making a case for an emerging transparent-turn in which momentary multilingualism works in the service of long-term monolingualism.

The Routledge Handbook of World Englishes-Andy Kirkpatrick 2010-06-17 The Routledge Handbook of World Englishes constitutes a comprehensive introduction to the study of World Englishes drawing on the expertise of leading authors
within the field. The Handbook is structured in nine sections covering historical perspectives, core issues and topics and new debates which together provide a thorough overview of the field taking into account the new directions in which the
discipline is heading. Among the key themes covered are the development of English as a lingua franca among speakers for whom English is a common but not first language, the parallel development of English as a medium of instruction in
educational institutions throughout the world and the role of English as the international language of scholarship and scholarly publishing, as well as the development of ‘computer-mediated’ Englishes, including ‘cyberprose’. The Handbook also
includes a substantial introduction and conclusion from the editor. The Routledge Handbook of World Englishes is the ideal resource for postgraduate students of applied linguistics as well as those in related degrees such as applied English
language and TESOL/TEFL.

The American Enemy-Philippe Roger 2006-11-01 Georges-Louis Buffon, an eighteenth-century French scientist, was the first to promote the widespread idea that nature in the New World was deficient; in America, which he had never visited,
dogs don't bark, birds don't sing, and—by extension—humans are weaker, less intelligent, and less potent. Thomas Jefferson, infuriated by these claims, brought a seven-foot-tall carcass of a moose from America to the entry hall of his Parisian
hotel, but the five-foot-tall Buffon remained unimpressed and refused to change his views on America's inferiority. Buffon, as Philippe Roger demonstrates here, was just one of the first in a long line of Frenchmen who have built a history of antiAmericanism in that country, a progressive history that is alternately ludicrous and trenchant. The American Enemy is Roger's bestselling and widely acclaimed history of French anti-Americanism, presented here in English translation for the
first time. With elegance and good humor, Roger goes back 200 years to unearth the deep roots of this anti-Americanism and trace its changing nature, from the belittling, as Buffon did, of the "savage American" to France's resigned
dependency on America for goods and commerce and finally to the fear of America's global domination in light of France's thwarted imperial ambitions. Roger sees French anti-Americanism as barely acquainted with actual fact; rather, antiAmericanism is a cultural pillar for the French, America an idea that the country and its culture have long defined themselves against. Sharon Bowman's fine translation of this magisterial work brings French anti-Americanism into the broad
light of day, offering fascinating reading for Americans who care about our image abroad and how it came about. “Mr. Roger almost single-handedly creates a new field of study, tracing the nuances and imagery of anti-Americanism in France
over 250 years. He shows that far from being a specific reaction to recent American policies, it has been knit into the very substance of French intellectual and cultural life. . . . His book stuns with its accumulated detail and analysis.”—Edward
Rothstein, New York Times “A brilliant and exhaustive guide to the history of French Ameriphobia.”—Simon Schama, New Yorker

Status Change of Languages-Ulrich Ammon 1992-01-01

Introduction to Interlinguistics-Federico Gobbo 2020-01-25 Script from the year 2020 in the subject Speech Science / Linguistics, grade: 1.0, University of Amsterdam (ACLC), course: Introduction to Interlinguistics (105218036Y), language:
English, abstract: This book is the result of the Lecture Notes produced for the class "Introduction to Interlinguistics" held at the University of Amsterdam during my first mandate as Special Chair holder there (2014-2019). This means that the
intended readers are my students, who may come from the Humanities, such as English Studies or Philosophy, as well as from more formally oriented curricula, such as Logic or Artificial Intelligence. The structure of the volume follows the
structure of the class: there are seven chapters that correspond to the seven weeks of contact hours. Thus, the expression "in this chapter" is equivalent to "in this week". The first three chapters form Part I, which gives the theoretical basis,
while the second three chapters of Part II apply the theory to major case studies in Interlinguistics. Please note that there is more material than I succeed to cover in the classroom - I am very ambitious - and that I explain in class the content of
this book. This means that some sections may be skipped, depending on the specific class. For details, please pay attention to the official communication sent to class members.In studying this book you will acquire the conceptual toolbox of the
working interlinguist. Technical terms and important names are indicated in bold and referred to the index by the end of the book, to facilitate students. Readers who do not belong to my students' cohorts may also appreciate, as - to the best of
my knowledge - there is no such book published in English yet. Comparable published works in other languages are: first, the book by Barandovska [1995], written for advanced Esperanto speakers enrolled the programme in Interlinguistics
Studies at the Adam Mickiewicz University in Poznan ́; second, my short textbook in Italian [Gobbo, 2009],

globish-and-the-empire-w-ajnr

The Century-Alain Badiou 2018-05-18 Everywhere, the twentieth century has been judged and condemned: the century of totalitarian terror, of utopian and criminal ideologies, of empty illusions, of genocides, of false avant-gardes, of
democratic realism everywhere replaced by abstraction. It is not Badiou's wish to plead for an accused that is perfectly capable of defending itself without the authors aid. Nor does he seek to proclaim, like Frantz, the hero of Sartre's Prisoners
of Altona, 'I have taken the century on my shoulders and I have said: I will answer for it!' The Century simply aims to examine what this accursed century, from within its own unfolding, said that it was. Badiou's proposal is to reopen the dossier
on the century - not from the angle of those wise and sated judges we too often claim to be, but from the standpoint of the century itself.
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